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INSTRUCTION UK

BEDIENUNGSANLEITUNG DE
Lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen 
auf. Vergewissern Sie sich, dass die vorhandene Stromversorgung für das Gerät geeignet ist. Verbinden Sie dieses 
Gerät nur mit einer geerdeten Netzsteckdose.

Wichtige Sicherheitshinweise:
•	 Verbinden Sie das Gerät nur mit einer Wechselstromversorgung. Die Spannungsangabe auf dem Typens-

child muss der Netzspannung entsprechen.
•	 Lassen Sie das Gerät während des Gebrauchs nie unbeaufsichtigt.
•	 Wenn das Gerät von bzw. in der Nähe von Kindern benutzt wird, müssen diese von einem Erwachsenen 

beaufsichtigt werden.  
•	 Stellen Sie sicher, dass das Kabel keine Stolpergefahr darstellen kann.
•	 Halten Sie das Stromkabel fern von heißen Oberflächen, offener Flamme und scharfen Kanten.
•	 Fassen Sie das Stromkabel und den Netzstecker nie mit feuchten Händen an.
•	 Tauchen Sie das Gerät, das Stromkabel oder den Netzstecker nie in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
•	 Betreiben Sie das Gerät nicht, falls das Kabel oder der Netzstecker beschädigt ist, falls eine Fehlfunktion 

aufgetreten ist oder falls das Gerät durch Herunterfallen oder auf andere Weise beschädigt wurde.
•	 Ein beschädigtes Gerät kann nur von einer Fachkraft repariert werden. Versuchen Sie in keinem Fall, selbst 

Reparaturen vorzunehmen.
•	 Verwenden Sie das Gerät nur auf einer hitzebeständigen Fläche. Stellen Sie das Gerät in keinem Fall in der 

Nähe heißer Oberflächen oder offener Flamme auf. Halten Sie einen Mindestabstand von 70 cm zu brenn-
baren Stoffen und Materialien ein.

•	 Das Gerät wird während des Gebrauchs sehr heiß. Berühren Sie das Gerät nur an den Griffen.
•	 Der Temperaturregler darf nicht mit dem heißen Gerät in Berührung kommen! Ziehen Sie immer den 

Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie den Temperaturregler abziehen!  
•	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht im Regen oder in feuchter Umgebung, da dies zu einem elektrischen 

Schlag führen kann!
•	 Wir empfehlen eine maximale durchgehende Betriebsdauer von 30 bis 45 Minuten.
•	 Verwenden Sie keine Mehrfachsteckdosen oder Verlängerungskabel.
 
REINIGUNGSHINWEISE
•	 Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und anschließend das Netzteil zusammen mit dem Netzkabel 

aus dem Gerät.
•	 Reinigen Sie Pfanne und Deckel mit Seifenwasser und einem weichen Lappen.
•	 Spülen Sie beides ab, um die Seifenreste zu entfernen.
•	 Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen.
•	 Wischen Sie die Grillplatte mit einem Schwamm oder Spültuch und warmem Seifenwasser ab.
•	 Wischen Sie anschließend gründlich die Reste des Seifenwassers ab. 
•	 Verwenden Sie keine Scheuermittel oder -schwämme.
•	 Reinigen Sie den Temperaturregler und das Netzkabel nicht in der Spülmaschine.
•	 Tauchen Sie den Temperaturregler, den Netzstecker oder das Kabel in keinem Fall in Flüssigkeiten.
•	 Weichen Sie den Grill nicht in Wasser ein.
•	 Entfernen Sie vor der Reinigung des Geräts den Netzstecker. Trocknen Sie den Anschluss am Gerät vor dem 

nächsten Gebrauch ab.

Nach dem Gebrauch
•	 Stellen Sie den Temperaturregler auf die Temperaturstufe „0“. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

Read these instructions thoroughly first and keep them for future reference. Check that your domestic electricity  
supply matches that of the appliance. Only connect this appliance to an earthed socket.

Important Safety Instructions
•	 Only connect the unit to an AC power supply. The voltage listed on the rating plate must coincide with the 

voltage of your power supply. 
•	 Never leave the unit unattended during use.
•	 Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.  
•	 Avoid hanging the electric cable so that it poses a danger of tripping over the item. 
•	 Keep the electric cable away from hot surfaces and open flames or sharp edges.
•	 Never touch the electric cable and plug with wet hands.
•	 Never immerse the unit, electric cable or plug into water or other liquids
•	 Do not operate the unit with a damaged cord or plug, or after the unit malfunctions or is dropped or dam-

aged in any manner.
•	 A damaged unit can only be repaired by a qualified specialist. Never attempt to repair any damages by 

yourself.
•	 Only use the unit on a heat-resistance surface. Never position the unit close to hot surfaces or open flames. 

Keep a distance of at least 70cm from combustible materials
•	 Only touch the handles on the unit during operation
•	 The temperature regulator must not come into contact with the unit! Always pull out the plug before remov-

ing the temperature regulator!  
•	 Do not use this appliance in rain or in damp environments as such can lead to danger through electric 

shock!
•	 We advise a maximum permanent use of 30 to 45 minutes
•	 Do not use multiple outlet strips or extension cables.

CLEANING INSTRUCTIONS
•	 Disconnect the plug from wall outlet, and then remove the power cord connector together with power cord 

from the appliance.
•	 Allow the unit to cool completely.
•	 Clean the plate and the lid with soapy water and a soft cloth.
•	 Rinse to remove all remaining soap.
•	 Do not use any sharp objects or aggressive cleaning products.
•	 Never put the thermostat in the dishwasher. 
•	  Never immerse the thermostat, plug or line cord in liquids.
•	  Make sure the device has fully cooled down before putting back the thermostat knob.
•	  Always dry the unit thoroughly after cleaning it.

After use
•	 Set the temperature regulator to heat level “0” and pull the plug out of the mains socket.

ASSEMBLY AND OPERATION

OUTDOOR USE ONLY!
USE IN WELL VENTILATED AND DRY CONDITIONDS

Keep children away from the appliance  

NUR FÜR DEN GEBRAUCH IM FREIEN!
NUR IN GUT BELÜFTETER, TROCKENER UMGEBUNGVERWENDEN

Halten Sie Kinder vom Gerät fern

Assembling the glass lid
•	 Screw and assemble the plastic vented 

knob to the glass lid.

Connecting the unit
1.	Connect the temperature regulator to the 

base of unit. Make sure that the plug is 
connected properly.	

2.	Set the temperature regulator to heat 
level "0".

3.	Connect the plug to a socket.  

Before first use
•	 Before using the unit for the first time, 

carefully clean the unit and cover.

Preparing food
1.	Brush Whitby Skillet with a little cooking 

oil. 
2.	Set the temperature regulator to the 

required heat level. 
3.	The control lamp will light up to show that 

the unit is ready for use (ON). 

It takes approximately 5 -10 minutes to heat 
up the unit and the control lamp goes out

Temperature sensor

ZUSAMMENBAU UND BEDIENUNG Zusammenbauen des 
Glasdeckels
•	 Schrauben Sie die Teile des Kunststoffg-

riffs mit permanenter Entlüftung an den 
Glasdeckel.  

Anschließen des Geräts
1.	Stecken Sie den Temperaturregler in den 

Gerätesockel ein. Achten Sie darauf, dass 
der Stecker richtig eingesteckt ist.	

2.	Stellen Sie den Temperaturregler auf die 
Temperaturstufe „0“.

3.	Stecken Sie den Netzstecker in eine 
Steckdose.

Vor dem ersten Gebrauch
•	 Reinigen Sie das Gerät und den Deckel vor 

dem ersten Gebrauch sorgfältig. 

Kochen
4.	Bestreichen Sie die Whitby-Bratpfanne mit 

ein wenig Speiseöl. 
5.	Stellen Sie den Temperaturregler auf die 

gewünschte Temperaturstufe. 
6.	Die Kontrollleuchte leuchtet auf, sobald 

das Gerät einsatzbereit ist (EIN). 

Nach ca. 5 bis 10 Minuten ist das Gerät vorge-
heizt und die Kontrollleuchte erlischt.

Temperaturfühler
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Note
•	 The glass cover has a vent through which hot steam can escape!
•	 Avoid contact with this escaping steam. 
•	  The cover can become extremely hot during operation therefore use oven gloves, etc. where 

possible when removing the cover to avoid burns. 

HINWEIS:
•	 Im Glasdeckel befindet sich eine Öffnung, durch die der heiße Dampf entweichen kann.
•	 Kommen Sie mit dem heißen Dampf nicht in Kontakt. 
•	 Der Deckel kann während des Gebrauchs sehr heiß werden. Verwenden Sie daher beim Abne-

hmen des Deckels Ofenhandschuhe oder Ähnliches, um Verbrennungen zu vermeiden.



BRUGERVEJLEDNING DK
Læs først denne brugervejledning grundigt, og gem den til senere brug. Kontrollér, at elforsyningen i dit hjem 
passer til apparatet. Slut kun dette produkt til en jordet stikkontakt.

Vigtige sikkerhedsanvisninger
•	 Tilslut kun enheden med en vekselstrømsforsyning. Den spænding, der er angivet på mærkepladen, skal 

stemme overens med spændingen i din egen strømforsyning.
•	 Lad aldrig enheden være uovervåget under brugen.
•	 Apparatet skal være under omhyggeligt opsyn, når det benyttes af eller i nærheden af børn.  
•	 Undgå risiko for snuble på grund af hængende strømkabel.
•	 Hold strømkablet væk fra varme overflader, åben ild og skarpe kanter.
•	 Rør aldrig ved strømkablet og strømstikket med våde hænder.
•	 Nedsænk aldrig enheden, strømkablet eller strømstikket i vand eller andre væsker
•	 Betjen ikke enheden, hvis strømkablet eller -stikket er beskadiget, eller hvis enheden ikke virker eller er 

blevet tabt eller beskadiget på nogen måde.
•	 En beskadiget enhed kan kun repareres af en specialuddannet tekniker. Forsøg aldrig at foretage repara-

tioner på egen hånd.
•	 Brug kun enheden på en varmebestandig overflade. Placer aldrig enheden tæt på varme overflader eller 

åben ild. Hold en afstand på mindst 70 cm fra brændbare materialer
•	 Der vil være høje temperaturer under anvendelsen. Rør kun ved enhedens håndtag.
•	 Temperaturregulatoren må ikke komme i kontakt med enheden! Træk altid stikket ud af stikkontakten, før 

du fjerner temperaturregulatoren!  
•	 Brug ikke dette apparat i regn eller fugtige omgivelser, da brug i sådanne omgivelser kan medføre fare ved 

elektrisk stød!
•	 Vi anbefaler, at apparatet højst anvendes i 30 til 45 minutter i træk.
•	 Brug ikke flere strømudtag eller forlængerledninger. 

RENGØRINGSANVISNINGER
•	 Træk stikket ud af stikkontakten i væggen, og fjern derefter stikket til strømkablet sammen med strømkab-

let fra apparatet.
•	 Rengør pladen og låget med sæbevand og en blød klud.
•	 Skyl for at fjerne den resterende sæbe.
•	 Lad enheden køle helt af.
•	 Aftør grillpanden med varmt sæbevand med en svamp eller en karklud.
•	 Aftør grundigt for at fjerne sæberester. 
•	 Brug ikke slibende rengøringsmidler eller skuresvampe.
•	 Sæt ikke temperaturregulatoren eller strømkablet i opvaskemaskinen.
•	 Nedsænk aldrig termostaten, stikket eller kablet i væske.
•	 Læg ikke grillen i blød i vand.
•	 Strømstikket skal fjernes, før apparatet rengøres, og apparatets strømindtag skal tørres, før det  

tages i brug igen.

Efter brug
•	 Indstil temperaturregulatoren til varmeniveau "0", og træk stikket ud af stikkontakten.

KUN TIL UDENDØRS BRUG!
ANVENDES I GODT VENTILEREDE OG TØRRE OMGIVELSER

Hold børn væk fra apparatet  

INSTRUCTIONS FR
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. À conserver pour référence ultérieure. Vérifier 
que votre alimentation électrique domestique correspond à celle de l'appareil. Ne branchez cet appareil qu’à une 
prise avec mise à la terre.

Consignes de sécurité importantes
•	 Ne brancher l’appareil qu’à une alimentation secteur. La tension indiquée sur la plaque signalétique doit 

correspondre à la tension de votre alimentation.
•	 Ne jamais laissez l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.
•	 Une surveillance attentive est nécessaire lorsqu'un appareil est utilisé par ou à proximité d'enfants.  
•	 Éviter tout risque de trébucher et d’accrocher le câble électrique.
•	 Garder le câble électrique à l'écart des surfaces chaudes, des flammes ou des arêtes vives.
•	 Ne jamais toucher le câble électrique et la prise avec les mains mouillées.
•	 Ne jamais immerger l’appareil, le câble électrique ou la fiche dans l’eau ou dans d’autres liquides.
•	 Ne pas utiliser l'appareil avec une fiche ou un cordon endommagé, ni après un dysfonctionnement de 

l'appareil, ou si l’appareil est tombé ou a subi un dommage, quel qu’il soit.
•	 Un appareil endommagé ne peut être réparé que par un spécialiste qualifié. Ne jamais essayer de réparer 

vous-même un dommage.
•	 N’utiliser l’appareil que sur une surface résistant à la chaleur. Ne jamais placer l’appareil à proximité de 

surfaces chaudes ou des flammes. Garder une distance d’au moins 70 cm de matériaux combustibles.
•	 Pendant le fonctionnement, la température est élevée. Ne toucher que les poignées de l’appareil.
•	 Le régulateur de température ne doit pas entrer en contact avec l’appareil ! Toujours débrancher la fiche 

avant de retirer le régulateur de température !  
•	 Ne pas utiliser pas cet appareil sous la pluie ou dans des environnements humides car cela pourrait en-

traîner un danger de choc électrique !
•	 Une utilisation maximale en continu de 30 à 45 minutes est conseillée.
•	 Ne pas utiliser de prises multiples ou de rallonges. 

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE
•	 Débrancher la fiche de la prise murale et retirer ensuite le cordon électrique avec le cordon d’alimentation 

de l’appareil.
•	 Nettoyer la plaque et le couvercle avec de l’eau savonneuse et un chiffon doux.
•	 Rincer pour éliminer tous les résidus de savon.
•	 Laisser l’appareil refroidir complètement.
•	 Nettoyer la grille avec l’eau chaude savonneuse à l’aide d’une éponge ou un chiffon.
•	 Essuyez soigneusement pour éliminer les résidus de savon. 
•	 Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs ou d’éponge abrasive.
•	 Ne pas mettre le cordon d’alimentation ou le régulateur de température dans le lave-vaisselle.
•	 Ne jamais mettre le thermostat, la fiche ou le cordon électrique dans les liquides.
•	 Ne pas plonger le barbecue dans l’eau.
•	 Le connecteur doit être débranché avant de nettoyer l'appareil et son entrée doit être séchée avant d'être 

réutilisée.

Après utilisation
•	 Régler le régulateur de température au niveau de chaleur « 0 » et retirer la fiche de la prise de courant.

À UTILISER À L'EXTÉRIEUR UNIQUEMENT !
UTILISATION DANS DES CONDITIONS SÈCHES ET BIEN AÉRÉES

Tenir les enfants éloignés de l’appareil. 
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SAMLING OG BETJENING Samling af glaslåget
•	 Skru og monter plastknoppen med 

aftræksåbning på glaslåget.  

Tilslutning af enheden
1.	Slut temperaturregulatoren til bunden af 

enheden. Sørg for, at stikket er tilsluttet 
korrekt.	

2.	Indstil temperaturregulatoren til var-
meniveau "0".

3.	Slut stikket til en stikkontakt

Før første anvendelse
•	 Før enheden bruges for første gang, skal 

enheden og låget rengøres grundigt. 

Tilberedning af mad
4.	Smør Whitby stegepanden med lidt 

madolie. 
5.	Indstil temperaturregulatoren til det 

ønskede varmeniveau. 
6.	Kontrol lampen begynder at lyse for at 

vise, at enheden er klar til brug (ON). 

Det tager ca. 5-10 minutter til at varme en-
heden op, hvorefter kontrollampen slukkes

Temperaturføler

BEMÆRK:
•	 Glaslåget er forsynet med et aftræk, hvorigennem varm damp kan udledes!
•	 Undgå kontakt med damp, der udledes. 
•	 Låget kan blive meget varmt under brugen. Det anbefales, at du – hvor det er muligt – anv-

ender grillhandsker, når låget tages af, for at undgå forbrændinger. 

ASSEMBLAGE ET FONCTIONNEMENT  Assemblage du couvercle en 
verre
•	 Visser et assembler le bouton de ventila-

tion en plastique sur le couvercle en verre.  

Connexion de l’appareil
1.	Raccorder le régulateur de température à 

la base de l’appareil. S’assurer que la fiche 
est correctement connectée.	

2.	Régler le régulateur de température sur le 
niveau de chaleur « 0 ».

3.	Brancher la fiche à une prise.

Avant la première utilisation
•	 Avant d’utiliser l’appareil pour la première 

fois, le nettoyer soigneusement ainsi que 
le couvercle. 

Préparation de la nourriture
1.	Badigeonner la poêle Whitby avec un peu 

d'huile de cuisine. 
2.	Régler le régulateur de température sur le 

niveau de chaleur requis. 
3.	La lampe témoin s’allume pour indiquer 

que l’unité est prête à l’emploi (ON). 

Il faut environ 5à 10 minutes pour chauffer 
l’appareil et la lampe témoin s’éteint

Capteur de température

 REMARQUE :
•	 Le couvercle en verre comporte un orifice à travers duquel la vapeur chaude peut s'échapper !
•	 Éviter tout contact avec cette vapeur qui s’échappe. 
•	 Le couvercle peut devenir très chaud pendant le fonctionnement ; utiliser donc si possible des 

gants de cuisine pour retirer le couvercle et éviter les brûlures.
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INSTRUCTIES NL
Lees de instructies eerst zorgvuldig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik. Controleer of de elektrische voed-
ing in huis overeenkomt met die van het apparaat. Sluit dit apparaat alleen aan op een geaard stopcontact.

Belangrijke veiligheidsaanwijzingen
•	 Sluit het apparaat alleen aan op de netvoeding. De spanning op het typeplaatje moet overeenkomen met 

de spanning van uw netvoeding.
•	 Laat het apparaat nooit onbeheerd achter tijdens gebruik.
•	 Houd goed toezicht als een apparaat wordt gebruikt door of in de buurt van kinderen.  
•	 Voorkom struikelgevaar en laat de elektriciteitskabel omlaag hangen.
•	 Houd de elektriciteitskabel uit de buurt van hete oppervlakken of scherpe kanten.
•	 Raak de elektriciteitskabel en stekker nooit met natte handen aan.
•	 Dompel het toestel, de elektriciteitskabel of de stekker nooit onder in water of in andere vloeistofBedien 

het toestel niet als de kabel of stekker is beschadigd of als het toestel niet naar behoren werkt, is gevallen of 
anderszins is beschadigd.

•	 Een beschadigd apparaat mag alleen worden gerepareerd door een erkende specialist. Probeer nooit zelf 
schade te verhelpen.

•	 Gebruik het apparaat alleen op een hittebestendige ondergrond. Plaats het apparaat nooit in de buurt van 
hete oppervlakken of open vuur. Bewaar een afstand van minimaal 70 cm van brandbare materialen

•	 Het apparaat wordt heel heet tijdens gebruik. Raak alleen de handgrepen van het apparaat aan.
•	 De temperatuurregelaar mag niet in contact komen met het apparaat! Trek altijd de stekker uit het stopcon-

tact, voordat u de temperatuurregelaar verwijdert!  
•	 Gebruik het apparaat niet in de regen of een vochtige omgeving, aangezien dit tot een elektrische schok 

kan leiden!
•	 Wij raden aan om het apparaat maximaal 30 tot 45 minuten achter elkaar te gebruiken.
•	 Gebruik geen contactdozen of verlengkabels. 

 
SCHOONMAAKINSTRUCTIES
•	 Trek eerst de stekker uit het stopcontact en trek hierna de stekker aan het contact uit het apparaat.
•	 Maak de plaat en het deksel schoon met water en zeep en een zachte doek.
•	 Spoel na om zeepresten te verwijderen.
•	 Laat het apparaat volledig afkoelen.
•	 Veeg de barbecuebak schoon met een spons of doek en heet water en zeep.
•	 Veeg goed na om zeepresten te verwijderen. 
•	 Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of schuursponzen.
•	 Doe de temperatuurregeling of de voedingskabel niet in de afwasmachine.
•	 Dompel de thermostaat, de stekker of de kabel nooit onder in  vloeistoffen.
•	 Week de barbecue niet in water.
•	 Verwijder de stekker, voordat het apparaat wordt gereinigd en laat de ingang van het apparaat drogen, 

voordat het apparaat weer wordt gebruikt.

Na gebruik
•	 Stel de temperatuurregelaar in op temperatuurstand "0" en trek de stekker uit het stopcontact.

ALLEEN BUITEN GEBRUIKEN!
IN GOED GEVENTILEERDE EN DROGE OMSTANDIGHEDEN GEBRUIKEN

Houd kinderen uit de buurt van dit apparaat. 

MONTAGE EN BEDIENING  Glazen deksel monteren
•	 Schroef de kunststof geïsoleerde knop op 

het glazen deksel.  

Apparaat aansluiten
1.	Steek de temperatuurregelaar in de basis 

van het apparaat. Zorg dat de stekker 
goed vastzit.	

2.	Stel de temperatuurregelaar in op temper-
atuurstand "0".

3.	Steek de stekker in een stopcontact.

Vóór eerste gebruik
•	 Voordat u het apparaat de eerste keer ge-

bruikt, moet u het apparaat en het deksel 
goed schoonmaken. 

Eten bereiden
1.	Bestrijk de Whitby Skillet met wat olie. 
2.	Stel de temperatuurregelaar op de 

gewenste temperatuur in. 
3.	Het controlelampje zal branden om aan 

te geven dat het apparaat klaar is voor 
gebruik (ON). 

Het duurt ongeveer 5-10 minuten naar het 
opwarmen van de eenheid en de controle-
lamp dooft

Temperatuursensor

OPMERKING:
•	 Het glazen deksel heeft een ventilatieopening waardoor hete stoom kan ontsnappen!
•	 Zorg dat u niet in contact komt met de ontsnappende stoom. 
•	 Het deksel kan ontzettend heet worden tijdens gebruik. Draag dan ook ovenhandschoenen bij 

het verwijdern van het deksel om brandwonden te voorkomen.
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